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Mission Berlin 10 – Diante do impasse 
 
O jogador descobre que 13 de agosto de 1961 é a data de construção do Muro de 
Berlim e 9 de novembro de 1989 é o dia da sua queda. A missão está relacionada a 
essas duas datas. Mas o que Anna pode fazer? 
 
Paul e Anna fogem da dama de vermelho na loja KaDeWe, onde Anna mais uma vez 
salva o jogo para analisar as pistas que já reuniu. O jogador explica para Anna que 13 de 
agosto de 1961 e 9 de novembro de 1989 são as datas da construção e da queda do 
Muro de Berlim. Anna percebe que a sua missão está relacionada com a divisão de 
Berlim. 
 
 
Manuscript of the Episode 
 
INTRODUCTION 
 
COMPUTER:  
Mission Berlin. November 9, 2006, ten forty-five am. You've got 65 minutes and one life 
left. 
 
FLASHBACK:  
"Nostalgie" von Friedrich August Dachfeg. Unsere Melodie, Anna! 
 
COMPUTER:  
Is there even more to know? Do you want to play? Do you want to play? 
 
 
SITUATION 1 – Im KaDeWe 
 
SPIELER:  
Anna, let's tap into Paul's memory and don't forget those dates! 
 
PAUL:  
Anna, komm, schnell, hier rein ... ins KaDeWe, hier finden sie uns nicht. 
 
ANNA:  
Ka De We? Letters? 
 
PAUL:  
Ja, Kaufhaus des Westens. 
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ANNA:  
Oh, it's all … It's all decked out for Christmas.  
 
PAUL:  
Ja, bald ist Weihnachten. Mit all den Lichtern und Farben … blau, rot, gold und silber ... 
 
ANNA:  
Oh, Paul, look, schön! 
 
PAUL:  
Ah, der kleine Bär, gefällt er dir? Der Bär ist das Wahrzeichen von Berlin. 
 
ANNA:  
Bär? Oh, Berlin, of course, the bear, the bear is the symbol of Berlin. 
 
PAUL:  
Möchtest du ihn haben? 
 
ANNA:  
Oh, Paul! Aber was hat der Bär? Was ist das, Paul? Is that a piece of concrete I can see? 
 
PAUL:  
Ach das, ja, das ist ein Stück von der Berliner Mauer … Moment, mein Handy! 
 
 
DECODAGE 1 
 
SPIELER:  
Oh, Paul! – bear … 
 
ANNA:  
Yes, yes, yes, all right … 
 
SPIELER:  
What kind of present is that ? Ein Bär … a bear – all in red … rot. With a chunk of the Ber-
lin Wall in his arms. 
 
ANNA:  
Wall, hm, … Mauer … Berliner Mauer? 
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SPIELER:  
After it came down, people grabbed bits as souvenirs and now they're up for sale if you 
can get hold of a piece. 
 
ANNA:  
But what about "Kaufhaus des Westens"? 
 
SPIELER:  
… is the famous department store founded in 1907. 
 
 
SITUATION 2 – Save Game 
 
PAUL:  
Winkler. 
 
COMPUTER:  
Back up required. Save changes now. 
 
PAUL:  
Ja, Moment, ich gebe sie Ihnen. Anna, noch ein Anruf für dich. 
 
ANNA:  
Hello? 
 
COMPUTER:  
Enter mission update. Enter mission update. 
 
ANNA:  
My mission is to prevent a catastrophe which will have serious consequences for Ger-
many. A woman approached me at a fun fair claiming that we knew each other. 
 
FLASHBACK:  
Ich bin Heidrun, Heidrun Drei. Neunzehnhunderteinundsechzig. 
 
ANNA:  
First: The numbers 19610813 relate to a date, the 13th of August, 1961. 
 
ANNA:  
Superintendent Ogur tipped me off about the RATAVA organisation. 
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FLASHBACK:  
RATAVA ist eine internationale Bande. Eine Bande von Zeitterroristen. Sie wollen Ge-
schichte eliminieren. 
 
ANNA:  
Second: Ratava is a gang of time terrorists. And the woman in Red, she was on my tail 
and Ogur tried to help me. 
 
FLASHBACK:  
Halt, oder ich schieße. Nein … No …  
 
ANNA:  
She gunned him down! He too asked me to remember a date.  
 
FLASHBACK:  
Am Abend des 9. November … Erinnern Sie sich, Anna? 
 
ANNA:  
Third: A new date: November the 9th. 
 
ANNA:  
Fourth: Folge der Musik. 
 
FLASHBACK:  
Hör mal!! "Nostalgie" von Friedrich August Dachfeg.  
 
ANNA:  
The music I'm following up is called "Nostalgie" ... it's got something to do with the past. 
And this tune also seems to be incredibly important for the woman in red.  
 
FLASHBACK:  
Die Spieldose, Herr Winkler, wenn ich bitten darf! Oder … Nein, nicht meinen Bruder! 
 
ANNA:  
Fifth: Heidrun Drei is Paul's sister.  
 
COMPUTER:  
Back up completed. Well done!  
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DECODAGE 2 
 
SPIELER:  
Yeah, got it: You don't remember but I know which November 9th Ogur was on about! 
 
ANNA:  
Well, what is it? 
 
SPIELER:  
It's from 1989 ... when the Berlin Wall came down! 
 
ANNA:  
Well, so what's the 13th of August, 1961 all about then? 
 
SPIELER:  
Construction started on the wall. The wall which cut up Berlin for 28 years ... 
 
ANNA:  
That's the division ... mentioned in the message on the mirror? 
 
SPIELER:  
In der Teilung liegt die Lösung! 
 
ANNA:  
That's it. Division is the solution … There must be a link between the dates and the song 
"Nostalgie", But what is it? If only I could travel back in time ... 
 
SPIELER:  
Travel in time? 
 
 
CONCLUSION 
 
COMPUTER:  
Round ten completed. You’ve got one life and 60 minutes left. Prepare for level three. 
You're making progress. But can you travel through time? Do you want to play? Do you 
want to play? 
 
 
Mission Berlin is a coproduction of Deutsche Welle, Polskie Radio and Radio France In-
ternationale with the support of the European Union. 


